
— Как пересечём лес Яшмового Пояса, то попадём в центральный район Необъятного
континента, — сказала Ци Ци.

Лу Инь резко прижал её к груди и спустился вниз: — Здесь кто-то есть.

Вскоре после этого группа мастеров пролетела над ними. Всего их было десять. Лидер отряда
владел Полем и им осматривал территорию впереди.

Так осторожно могли передвигаться только местные мастера.

— Это Сяо Бэнь, точно он! — внезапно воскликнула девушка, чего не ожидал юноша и не успел
её остановить.

Потрясённая группа резко остановилась и посмотрела вниз, на пару. У их лидера в руке
неожиданно появился клинок, искрящийся молниями: — Кто тут?! Выходите!

Хай Ци Ци подлетела к нему и взволнованно сказала: — Сяо Бэнь, это я, Седьмая сестра!

— Седьмая сестра? Как ты здесь оказалась?!

Девушка начала вкратце пересказывать свою историю.

В это время наш герой поднялся к ним. В отряде только лидер был сферы Познания, остальные
— на уровне Грани и ниже.

— Сяо Бэнь, я так рада тебя видеть!

Парень тоже был рад и наказал группе спуститься в лес, где он осмотрел девушку с ног до
головы: — Седьмая сестра, разве ты не слышала, что приходить сюда ни в коем случае нельзя?
Почему ты пришла сюда?

…

Хай Ци Ци была очень рада увидеть своего старого друга спустя четыре года.

У них завязался небольшой разговор, пока остальные следили за округой.

Вскоре после этого девушка представила Лу Иню своего товарища: — Он из храма Громовых
Раскатов, зовут Сяо Бэнь.



Затем она хотела представить нашего героя, но тот опередил её: — Здравствуй, можешь звать
меня Седьмой брат.

Парню это показалось странным: — Седьмой брат?

После он покосился на Ци Ци: — Седьмая сестра?

Девушка смутилась, она уже давно себя так называла, а когда в прошлом услышала, что Лу
Инь зовёт себя Седьмым братом, то пыталась это исправить, но не смогла.

Сяо Бэнь вдруг кое-что вспомнил и ехидно улыбнулся: — Так мне звать его Седьмой брат или
зять?

Хай Ци Ци бросила на него грозный взгляд: — Не надо тут ёрничать, вот возьму и найду Бао
Бао жениха, будешь ходить и называть его зять!

Лицо парня побледнело: — Седьмая сестра, ты всё так же остра на язык…

Девушка посмотрела на Лу Иня, увидев у того озадаченный взгляд, и сказала: — Ему нравится
Бао Бао, но жаль, что она не отвечает взаимностью.

— Седьмая сестра, давайте всё же доберёмся до храма Громовых Раскатов. Бао Бао тоже там,
— Сяо Бэнь быстро сменил тему.

Хай Ци Ци тут же обрадовалась этой новости, но потом вспомнила кое-что более важное: —
Кстати, а ты знаешь, где мой отец?

Парень покачал головой: — Нет.

Ци Ци разочаровалась.

После они последовали за Сяо Бэнем в другом направлении.

По пути наш герой узнал довольно много о текущей ситуации на континенте.

Всё оказалось куда хуже, чем то, что им рассказала Хун Ин. В настоящее время из семидесяти
двух храмов осталось двенадцать, и храм Громовых Раскатов — один из них. Цель группы Сяо
Бэня заключалась в поиске выживших.

— Вы не боитесь попасться врагу? — спросила девушка.



— Ничего не поделаешь. Таких команд, как наша, много. Все мы пытаемся собрать
разрозненные силы в одном месте, что поможет остановить продвижение врага.

Лу Инь опустил голову и о чём-то задумался…

Через полдня вдалеке появилась дугообразная гора, окутанная тёмными тучами, где то и дело
вспыхивали молнии и гремел гром.

— Это храм Громовых Раскатов, он входит в десятку сильнейших. Главы таких храмов —
Просвещённые с боевым уровнем выше трёхсот тысяч, — рассказала Ци Ци летевшему рядом
Лу Иню.

Юноша был изумлён силой континента: — Это что, получается, семьдесят два храма —
семьдесят два Просвещённых?!

— Конечно нет. Менее половины можно считать серьёзными организациями, а остальные либо
заброшены, либо находятся в упадке. Бывает и такое, что у давно покинутого храма
неожиданно появляется наследник и он постепенно возрождается.

— Ты это говоришь о храме Черноты? — спросила Хай Ци Ци.

— Да, у этого заброшенного храма появился наследник. Я слышал, он вместе с Лань Юем
бывал на отборе в зятья Хай Вана. Ты должна была его видеть…

— Ничего не помню, я даже финал не смотрела.

А вот Лу Инь, наоборот, заинтересовался: — Как зовут того человека?

— Лань Дао.
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